
Num
Chapter 31
Hindi Interlinear

Reference: Hindi Easy-to-Read Version

ר1 וַיְדַבֵּ֥
और–बोला
H1696

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

אֶל־
से
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मूसा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

यहोवा ने मूसा से बात की। उसने कहा,

ם2 נְקֹ֗
ले
H5358

נִקְמַת֙
बदला
H5360

בְּנֵי֣
पुत्रां–के

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल
H3478

מֵאֵ֖ת
से
H0854

הַמִּדְיָנִי֑ם
िमद्यािनयां–का
H4084

אַחַ֖ר
बाद–मं

ף תֵּאָסֵ֥
तू–िमलाया–जाएगा
H0622

אֶל־
से
H0413

יךָ׃ עַמֶּֽ
लोगां–तेरे

“मैं इस्राएल के लोगां के साथ िमद्यािनयां ने जो िकया है उसके िलए उन्हं दण्ड दूगँा। उसके बाद, मूसा, तू मर जाएगा।”

ר3 וַיְדַבֵּ֤
और–बोला
H1696

מֹשֶׁה֙
मूसा
H4872

אֶל־
से
H0413

הָעָם֣
लोगां

ר לֵאמֹ֔
कहते–हुए
H0559

הֵחָלְצ֧וּ
सजाओ

מֵאִתְּכֶם֛
तुममं–से
H0854

ים אֲנָשִׁ֖
पुरुषां
H0376

לַצָּבָא֑
सेना–के–िलए

֙ וְיִהְיוּ
और–हांगे
H1961

עַל־
पर

ן מִדְיָ֔
िमद्यान
H4080

ת לָתֵ֥
देने–को
H5414

נִקְמַת־
बदला
H5360

יְהוָה֖
यहोवा–का
H3068

בְּמִדְיָֽן׃
िमद्यान–मं
H4080

इसिलए मूसा ने लोगां से बात की। उसने कहा, “अपने कुछ पुरुषां को युद्ध के िलए तैयार करो। यहोवा उन व्यिक्तयां का उपयोग िमद्यािनयां को दण्ड देने मं 
करेगा।

אֶלֶ֚ף4
हज़ार
H0505

ה לַמַּטֶּ֔
गोत्र–पीछे
H4294

לֶף אֶ֖
हज़ार
H0505

ה לַמַּטֶּ֑
गोत्र–पीछे
H4294

֙ לְכֹל
सब–के–िलए
H3605

מַטּ֣וֹת
गोत्रां–के
H4294

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल
H3478

תִּשְׁלְח֖וּ
तुम–भेजोगे
H7971

א׃ לַצָּבָֽ
सेना–के–िलए

एसेे एक हजार पुरुषां को इस्राएल के हर एक कबीले से चुनो।

5֙ סְרוּ וַיִּמָּֽ
और–साैंपे–गए
H4560

מֵאַלְפֵי֣
हज़ारां–से
H0505

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल
H3478

לֶף אֶ֖
हज़ार
H0505

ה לַמַּטֶּ֑
गोत्र–पीछे
H4294

שְׁנֵים־
बारह
H8147

ר עָשָׂ֥
दस
H6240

לֶף אֶ֖
हज़ार
H0505

י חֲלוּצֵ֥
सजे–हुए

א׃ צָבָֽ
सेना–के

इस्राएल के सभी पिरवार समूहां से बारह हजार सैिनक हांगे।”

ח6 וַיִּשְׁלַ֨
और–भेजा
H7971

ם אֹתָ֥
उन्हं
H0853

ה מֹשֶׁ֛
मूसा
H4872

לֶף אֶ֥
हज़ार
H0505

ה לַמַּטֶּ֖
गोत्र–पीछे
H4294

לַצָּבָא֑
सेना–के–िलए

תָם אֹ֠
उन्हं
H0853

וְאֶת־
और–को
H0853

ס ינְחָ֜ פִּ֨
पीनहास
H6372

בֶּן־
पुत्र

אֶלְעָזָר֤
एलआज़ार
H0499

֙ הַכֹּהֵן
याजक
H3548

א לַצָּבָ֔
सेना–के–िलए

וּכְלֵ֥י
और–भांडां
H3627

דֶשׁ הַקֹּ֛
पिवत्रस्थान–के
H6944

וַחֲצֹצְר֥וֹת
और–तुरिहयां
H2689

הַתְּרוּעָ֖ה
ललकार–की
H8643

בְּיָדֽוֹ׃
हाथ–उसके–मं
H3027

मूसा ने उन बारह हजार पुरुषां को युद्ध के िलए भेजा। उसने याजक एलीआज़ार को उनके साथ भेजा। एलीआज़ार ने अपने साथ पिवत्र वस्तुएं, सींग और 
िबगुल ले िलए।

7֙ יִּצְבְּאוּ וַֽ
और–लड़े
H6633

עַל־
पर

ן מִדְיָ֔
िमद्यान
H4080

ר כַּאֲשֶׁ֛
जैसा

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

אֶת־
को
H0853

ה מֹשֶׁ֑
मूसा
H4872

הַרְג֖וּ וַיַּֽ
और–मारे
H2026

כָּל־
सब
H3605

ר׃ זָכָֽ
पुरुष
H2145

इस्राएली लोगां के साथ वैसे ही लड़े जैसा यहोवा ने मूसा को आदेश िदया था। उन्हांने सभी िमद्यानीं पुरुषां को मार डाला।
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וְאֶת־8
और–को
H0853

י מַלְכֵ֨
राजाआं–के
H4428

ן מִדְיָ֜
िमद्यान
H4080

הָרְג֣וּ
मारे
H2026

עַל־
के–अितिरक्त

ם חַלְלֵיהֶ֗
मरे–हुआं–उनके

אֶת־
को
H0853

אֱוִי֤
एवी
H0189

וְאֶת־
और–को
H0853

רֶקֶ֙ם֙
रेकेम
H7552

וְאֶת־
और–को
H0853

צ֤וּר
सूर
H6698

וְאֶת־
और–को
H0853

חוּר֙
हूर
H2354

וְאֶת־
और–को
H0853

בַע רֶ֔
रेबा
H7254

שֶׁת חֲמֵ֖
पांच
H2568

מַלְכֵי֣
राजाआं–को
H4428

מִדְיָן֑
िमद्यान
H4080

וְאֵת֙
और–को
H0853

בִּלְעָם֣
िबलआम

בֶּן־
पुत्र

בְּע֔וֹר
बओर
H1160

הָרְג֖וּ
मारे
H2026

רֶב׃ בֶּחָֽ
तलवार–से
H2719

िजन लोगां को उन्हांने मार डाला उनमं एवी, रेकेम, सूर, हूर, और रेबा ये पाँच िमद्यानी राजा थे। उन्हांने बोर के पुत्र िबलाम को भी तलवार से मार डाला।

וַיִּשְׁבּ֧ו9ּ
और–बंदी–बनाए
H7617

בְנֵי־
पुत्रां–ने

יִשְׂרָאֵ֛ל
इस्राएल
H3478

אֶת־
को
H0853

י נְשֵׁ֥
िस्त्रयां–को
H0802

מִדְיָן֖
िमद्यान
H4080

וְאֶת־
और–को
H0853

ם טַפָּ֑
बच्चां–उनके
H2945

ת וְאֵ֨
और–को
H0853

כָּל־
सब
H3605

ם בְּהֶמְתָּ֧
पशुआं–उनके
H0929

וְאֶת־
और–को
H0853

כָּל־
सब
H3605

מִקְנֵהֶ֛ם
भेड़बकिरयां–उनकी
H4735

וְאֶת־
और–को
H0853

כָּל־
सब
H3605

חֵילָ֖ם
धन–उनका
H2428

בָּזָזֽוּ׃
लूटा
H0962

इस्राएल के लोगां ने िमद्यानी िस्त्रयां और बच्चां को बन्दी बनाया। उन्हांने उनकी सारी रेवड़ां, मवेिशयां के झुण्डां और अन्य चीज़ां को ले िलया।

וְאֵ֤ת10
और–को
H0853

כָּל־
सब
H3605

עָרֵיהֶם֙
नगरां–उनके

ם בְּמ֣וֹשְׁבֹתָ֔
बसावटां–उनकी–मं
H4186

וְאֵ֖ת
और–को
H0853

כָּל־
सब
H3605

ירֹתָ֑ם טִֽ
छाविनयां–उनकी
H2918

שָׂרְפ֖וּ
जलाया
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
आग–मं
H0784

तब उन्हांने उनके उन सारे खेमां और नगरां मं आग लगा दी जहाँ वे रहते थे।

11֙ וַיִּקְחוּ
और–िलया
H3947

אֶת־
को
H0853

כָּל־
सब
H3605

ל הַשָּׁלָ֔
लूट
H7998

וְאֵ֖ת
और–को
H0853

כָּל־
सब
H3605

הַמַּלְק֑וֹחַ
िशकार

ם בָּאָדָ֖
आदम–मं
H0120

ה׃ וּבַבְּהֵמָֽ
और–पशु–मं
H0929

उन्हांने सभी लोगां और जानवरां को ले िलया,

או12ּ וַיָּבִ֡
और–लाए
H0935

אֶל־
पास
H0413

מֹשֶׁה֩
मूसा
H4872

וְאֶל־
और–पास
H0413

אֶלְעָזָ֨ר
एलआज़ार
H0499

ן הַכֹּהֵ֜
याजक
H3548

וְאֶל־
और–पास
H0413

עֲדַ֣ת
मंडली–की
H5712

בְּנֵֽי־
पुत्रां–की

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएल
H3478

אֶת־
को
H0853

י הַשְּׁבִ֧
बंदी

וְאֶת־
और–को
H0853

הַמַּלְק֛וֹחַ
िशकार

וְאֶת־
और–को
H0853

הַשָּׁלָ֖ל
लूट
H7998

אֶל־
पास
H0413

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
छावनी
H4264

אֶל־
पास
H0413

ת רְבֹ֣ עַֽ
मैदानां–के
H6160

ב מוֹאָ֔
मोआब
H4124

ר אֲשֶׁ֖
जो

עַל־
पर

ן יַרְדֵּ֥
यरदन
H3383

יְרֵחֽוֹ׃
यरीहो
H3405

ס
—

और उन्हं मूसा, याजक एलीआज़ार और इस्राएल के सभी लोगां के पास लाए। वे उन सभी चीज़ां को इस्राएल के डेरे मं लाए िजन्हं उन्हांने वहाँ प्राप्त िकया। 
इस्राएल के लोग मोआब मं िस्थत यरदन घाटी मं डेरा डाले थे। यह यरीहो के समीप यरदन नदी के पूवर् की ओर था।

צְא֜ו13ּ וַיֵּ֨
और–िनकले
H3318

ה מֹשֶׁ֨
मूसा
H4872

וְאֶלְעָזָר֧
और–एलआज़ार
H0499

הַכֹּהֵ֛ן
याजक
H3548

וְכָל־
और–सब
H3605

י נְשִׂיאֵ֥
नेताआं–के

ה הָעֵדָ֖
मंडली–की
H5712

לִקְרָאתָ֑ם
उनसे–िमलने–को
H7125

אֶל־
पास
H0413

מִח֖וּץ
बाहर
H2351

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
छावनी–के
H4264

तब मूसा, याजक एलीआज़ार और लोगां के नेता सैिनकां से िमलने के िलए डेरां से बाहर गए।
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ף14 וַיִּקְצֹ֣
और–क्रोिधत–हुआ
H7107

ה מֹשֶׁ֔
मूसा
H4872

עַ֖ל
पर

פְּקוּדֵ֣י
अिधकािरयां–के

הֶחָיִ֑ל
सेना–की
H2428

י שָׂרֵ֤
सरदारां–के
H8269

הָאֲלָפִים֙
हज़ारां–के
H0505

וְשָׂרֵ֣י
और–सरदारां–के
H8269

הַמֵּא֔וֹת
सैकड़ां–के
H3967

ים הַבָּאִ֖
जो–आए
H0935

א מִצְּבָ֥
से–सेना

ה׃ הַמִּלְחָמָֽ
युद्ध–की
H4421

मूसा सेनापितयां पर बहुत क्रोिधत था। वह उन एक हजार की सेना के संचालकां और सौ की सेना के संचालकां पर क्रोिधत था जो युद्ध से लौट कर आए थे।

וַיֹּ֥אמֶר15
और–कहा
H0559

אֲלֵיהֶ֖ם
उनसे
H0413

ה מֹשֶׁ֑
मूसा
H4872

ם חִיִּיתֶ֖ הַֽ
क्या–तुमने–िजलाइर्–रखी
H2421

כָּל־
सब
H3605

ה׃ נְקֵבָֽ
स्त्री
H5347

मूसा ने उनसे कहा, “तुम लोगां ने िस्त्रयां को क्यां जीिवत रहने िदया

הֵן16֣
देखो
H2005

נָּה הֵ֜
ये
H2007

הָי֨וּ
थीं
H1961

לִבְנֵי֤
पुत्रां–के–िलए

֙ יִשְׂרָאֵל
इस्राएल
H3478

בִּדְבַר֣
बात–से
H1697

ם בִּלְעָ֔
िबलआम–की

לִמְסָר־
देने–को
H4560

עַל מַ֥
िवश्वासघात
H4604

בַּיהוָה֖
यहोवा–के–िवरुद्ध
H3068

עַל־
पर

דְּבַר־
बात
H1697

פְּע֑וֹר
पओर–की
H6465

י וַתְּהִ֥
और–हुइर्
H1961

הַמַּגֵּפָ֖ה
महामारी
H4046

ת בַּעֲדַ֥
मंडली–मं
H5712

יְהוָֽה׃
यहोवा–की
H3068

देखो यह स्त्री ही थी िजसके कारण िबलाम की घटना मं इस्रािलयां के िलए समस्याएं पैदा हुइर् और पोर मं वे यहोवा के िवरुद्ध हो गये िजससे इस्राएल के लोगां 
को महामारी झेलनी पड़ी।

ה17 וְעַתָּ֕
और–अब
H6258

הִרְג֥וּ
मारो
H2026

כָל־
सब
H3605

זָכָ֖ר
पुरुष
H2145

ף בַּטָּ֑
बच्चां–मं
H2945

וְכָל־
और–सब
H3605

ה אִשָּׁ֗
स्त्री
H0802

עַת יֹדַ֥
जानती–है
H3045

ישׁ אִ֛
पुरुष
H0376

ב לְמִשְׁכַּ֥
शय्या–को
H4904

זָכָ֖ר
पुरुष
H2145

גוּ׃ הֲרֹֽ
मारो
H2026

अब सभी िमद्यानी लड़कां को मार डालो और उन सभी िमद्यानी िस्त्रयां को मार डालो जो िकसी व्यिक्त के साथ रही हैं। उन सभी िस्त्रयां को मार डालो िजनका 
िकसी पुरुष के साथ यौन सम्बन्ध था।

18֙ וְכֹל
और–सब
H3605

ף הַטַּ֣
बच्चे
H2945

ים בַּנָּשִׁ֔
िस्त्रयां–मं
H0802

ר אֲשֶׁ֥
जो

לאֹ־
नहीं
H3808

יָדְע֖וּ
जानतीं–हैं
H3045

ב מִשְׁכַּ֣
शय्या
H4904

זָכָר֑
पुरुष–का
H2145

הַחֲי֖וּ
िजलाइर्–रखो
H2421

ם׃ לָכֶֽ
तुम्हारे–िलए

तुम केवल उन सभी लड़िकयां को जीिवत रहने दे सकते हो िजनका िकसी पुरुष के साथ यौन सम्बन्ध नहीं हुआ है।

ם19 וְאַתֶּ֗
और–तुम

חֲנ֛וּ
ठहरो
H2583

מִח֥וּץ
बाहर
H2351

מַּחֲנֶה֖ לַֽ
छावनी–के
H4264

שִׁבְעַת֣
सात
H7651

ים יָמִ֑
िदन
H3117

֩ כֹּל
सब
H3605

ג הֹרֵ֨
िजसने–मारा
H2026

פֶשׁ נֶ֜
प्राण
H5315

ל  ׀וְכֹ֣
और–सब
H3605

נֹגֵעַ֣
िजसने–छूआ
H5060

ל חָלָ֗ בֶּֽ
मरे–हुए–को

תְחַטְּא֞וּ תִּֽ
शुद्ध–करो
H2398

בַּיּ֤וֹם
िदन–मं
H3117

֙ הַשְּׁלִישִׁי
तीसरे
H7992

וּבַיּ֣וֹם
और–िदन–मं
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
सातवं
H7637

ם אַתֶּ֖
तुम

ם׃ וּשְׁבִיכֶֽ
और–बंदी–तुम्हारी

तब अन्य व्यिक्तयां को मारने वाले तुम लोगां को सात िदन तक डेरे के बाहर रहना पड़ेगा। तुम्हं डेरे से बाहर रहना होगा यिद तुमने िकसी शव को छूआ हो। 
तीसरे िदन तुम्हं और तुम्हारे बिन्दयां को अपने आप को शुद्ध करना होगा। तुम्हं वही कायर् सातवं िदन िफर करना होगा।

וְכָל־20
और–सब
H3605

גֶד בֶּ֧
कपड़ा

וְכָל־
और–सब
H3605

כְּלִי־
भांडा
H3627

ע֛וֹר
चमड़े–का
H5785

וְכָל־
और–सब
H3605

ה מַעֲשֵׂ֥
बनी
H4639

עִזִּ֖ים
बकिरयां–की
H5795

וְכָל־
और–सब
H3605

כְּלִי־
भांडा
H3627

עֵץ֑
लकड़ी–का
H6086

אוּ׃ תִּתְחַטָּֽ
शुद्ध–करो
H2398

ס
—

तुम्हं अपने सभी कपड़े धोने चािहए। तुम्हं चमड़े की बनी हर वस्तु ऊनी और लकड़ी की बनी वस्तुआं को भी धोना चािहए। तुम्हं शुद्ध हो जाना चािहए।”
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אמֶר21 וַיֹּ֨
और–कहा
H0559

אֶלְעָזָר֤
एलआज़ार
H0499

֙ הַכֹּהֵן
याजक
H3548

אֶל־
से
H0413

י אַנְשֵׁ֣
पुरुषां–के
H0376

א הַצָּבָ֔
सेना–के

ים הַבָּאִ֖
जो–आए
H0935

לַמִּלְחָמָה֑
युद्ध–के–िलए
H4421

זאֹ֚ת
यह
H2063

ת חֻקַּ֣
िविध
H2708

ה הַתּוֹרָ֔
व्यवस्था–की
H8451

אֲשֶׁר־
जो

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

אֶת־
को
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा
H4872

तब याजक एलीआज़ार ने सैिनकां से बात की। उसने कहा, “ये िनयम वे ही हैं िजन्हं यहोवा न मूसा को िदए थे। वे िनयम युद्ध से लौटने वाले सैिनकां के िलए 
हैं।

אַ֥ך22ְ
केवल
H0389

אֶת־
को
H0853

הַזָּהָ֖ב
सोना
H2091

וְאֶת־
और–को
H0853

סֶף הַכָּ֑
चांदी
H3701

ת־ אֶֽ
को
H0853

שֶׁת֙ הַנְּחֹ֨
तांबा

אֶת־
को
H0853

הַבַּרְזֶ֔ל
लोहा
H1270

ת־ אֶֽ
को
H0853

יל הַבְּדִ֖
िटन
H0913

וְאֶת־
और–को
H0853

רֶת׃ הָעֹפָֽ
सीसा
H5777

िकन्तु जो चीज़ं आग मं डाली जा सकती हैं उनके बारे मं अलग—अलग िनयम हैं। तुम्हं सोना, चाँदी, काँसा, लोहा, िटन या सीसे को आग मं डालना चािहए 
और जब उन्हं पानी से धोओ वे शुद्ध हो जाएंगी। यिद चीज़ं आग मं न डाली जा सकं तो तुम्हं उन्हं पानी से धोना चािहए।

כָּל־23
सब
H3605

ר דָּבָ֞
वस्तु
H1697

אֲשֶׁר־
जो

א ֹ֣ יָב
आएगी
H0935

שׁ בָאֵ֗
आग–मं
H0784

ירוּ תַּעֲבִ֤
गुज़ारोगे

בָאֵשׁ֙
आग–मं
H0784

ר וְטָהֵ֔
और–शुद्ध–होगी
H2891

ךְ אַ֕
पर
H0389

י בְּמֵ֥
पानी–से
H4325

ה נִדָּ֖
अशुिद्ध–के
H5079

א יִתְחַטָּ֑
शुद्ध–होगी
H2398

ל וְכֹ֨
और–सब
H3605

ר אֲשֶׁ֧
जो

א־ ֹֽ ל
नहीं
H3808

א ֹ֛ יָב
आएगी
H0935

בָּאֵ֖שׁ
आग–मं
H0784

ירוּ תַּעֲבִ֥
गुज़ारोगे

יִם׃ בַמָּֽ
पानी–मं
H4325

िकन्तु जो चीज़ं आग मं डाली जा सकती हैं उनके बारे मं अलग—अलग िनयम हैं। तुम्हं सोना, चाँदी, काँसा, लोहा, िटन या सीसे को आग मं डालना चािहए 
और जब उन्हं पानी से धोओ वे शुद्ध हो जाएंगी। यिद चीज़ं आग मं न डाली जा सकं तो तुम्हं उन्हं पानी से धोना चािहए।

ם24 וְכִבַּסְתֶּ֧
और–धोओगे
H3526

בִּגְדֵיכֶם֛
कपड़े–तुम्हारे

בַּיּ֥וֹם
िदन–मं
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
सातवं
H7637

ם וּטְהַרְתֶּ֑
और–शुद्ध–होओगे
H2891

וְאַחַ֖ר
और–बाद–मं

אוּ תָּבֹ֥
आओगे
H0935

אֶל־
पास
H0413

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
छावनी–के
H4264

פ
—

सातवं िदन तुम्हं अपने सारे वस्त्र धोने चािहए। जब तुम शुद्ध हो जाओगे।”

וַיֹּ֥אמֶר25
और–कहा
H0559

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

אֶל־
से
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मूसा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

उसके बाद तुम डेरे मं आ सकते हो। तब यहोवा ने मूसा से कहा,

א26 שָׂ֗
उठा
H5375

אֵת֣
को
H0853

אשׁ ֹ֤ ר
िसर

֙ מַלְקוֹ֙חַ
िशकार–का

י הַשְּׁבִ֔
बंदी–का

ם בָּאָדָ֖
आदम–मं
H0120

וּבַבְּהֵמָה֑
और–पशु–मं
H0929

אַתָּה֙
तू

וְאֶלְעָזָר֣
और–एलआज़ार
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
याजक
H3548

י וְרָאשֵׁ֖
और–मुिखये

אֲב֥וֹת
िपतरां–के
H0001

ה׃ הָעֵדָֽ
मंडली–की
H5712

“मूसा तुम्हं याजक एलीआज़ार और सभी नेताआं को चािहए िक तुम उन बिन्दयां, जानवरां और सभी चीज़ां को िगनां िजन्हं सैिनक युद्ध से लाए ेहां।

27֙ וְחָצִי֙תָ
और–बांट
H2673

אֶת־
को
H0853

הַמַּלְק֔וֹחַ
िशकार

בֵּ֚ין
बीच
H0996

י תֹּפְשֵׂ֣
पकड़नेवालां–के
H8610

ה הַמִּלְחָמָ֔
युद्ध–की
H4421

ים הַיֹּצְאִ֖
िनकलनेवालां–के
H3318

לַצָּבָא֑
सेना–के–िलए

ין וּבֵ֖
और–बीच
H0996

כָּל־
सब
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
मंडली–की
H5712
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तब उन चीज़ां को युद्ध मं भाग लेने वाले सैिनकां और शेष इस्राएल के लोगां मं बाँट देना चािहए।

וַהֲרֵמֹת28ָ֨
और–उठाओगे

כֶס מֶ֜
कर
H4371

יהוָ֗ה לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

ת מֵאֵ֞
से
H0854

י אַנְשֵׁ֤
पुरुषां–के
H0376

הַמִּלְחָמָה֙
युद्ध–की
H4421

הַיֹּצְאִ֣ים
िनकलनेवालां–के
H3318

א לַצָּבָ֔
सेना–के–िलए

אֶחָד֣
एक
H0259

פֶשׁ נֶ֔
प्राण
H5315

מֵחֲמֵ֖שׁ
से–पांच
H2568

הַמֵּא֑וֹת
सैकड़ां–से
H3967

מִן־
से

הָאָדָם֙
आदम
H0120

וּמִן־
और–से

ר הַבָּקָ֔
गाय
H1241

וּמִן־
और–से

ים הַחֲמֹרִ֖
गधां
H2543

וּמִן־
और–से

אן׃ הַצֹּֽ
भेड़बकिरयां
H6629

जो सैिनक युद्ध मं भाग लेने गये थे उनसे उन चीज़ां का आधा लो। वह िहस्सा यहोवा का होगा। हर एक पाँच सौ चीजां मं से एक यहोवा का िहस्सा होगा। 
इसमं व्यिक्त मवेशी, गधे और भेड़े सिम्मिलत हैं।

ם29 חֲצִיתָ֖ מִמַּֽ
आधे–उनके–से
H4276

חוּ תִּקָּ֑
तू–लेगा
H3947

ה וְנָתַתָּ֛
और–देगा
H5414

לְאֶלְעָזָר֥
एलआज़ार–को
H0499

ן הַכֹּהֵ֖
याजक
H3548

תְּרוּמַ֥ת
उठावा
H8641

יְהוָֽה׃
यहोवा–का
H3068

सैिनकां ने युद्ध मं जो चीज़े प्राप्त की उनका आधा हर एक से ली। तब उन चीज़ां को (प्रत्येक पाँच सौ मं से एक) याजक एलीआज़ार को दो। वह भाग यहोवा 
का होगा

ת30 וּמִמַּחֲצִ֨
और–आधे–से
H4276

בְּנֵֽי־
पुत्रां–के

ל יִשְׂרָאֵ֜
इस्राएल
H3478

ח  ׀תִּקַּ֣
तू–लेगा
H3947

׀אֶחָד֣ 
एक
H0259

אָחֻז֣
पकड़ा–हुआ
H0270

מִן־
से

ים הַחֲמִשִּׁ֗
पचास
H2572

מִן־
से

הָאָדָ֧ם
आदम
H0120

מִן־
से

ר הַבָּקָ֛
गाय
H1241

מִן־
से

ים הַחֲמֹרִ֥
गधां
H2543

וּמִן־
और–से

אן הַצֹּ֖
भेड़बकिरयां
H6629

מִכָּל־
सब–से
H3605

הַבְּהֵמָה֑
पशुआं
H0929

ה וְנָתַתָּ֤
और–देगा
H5414

אֹתָם֙
उन्हं
H0853

לַלְוִיִּ֔ם
लेिवयां–को
H3881

י שֹׁמְרֵ֕
रखवालां–के
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֖
दाियत्व
H4931

ן מִשְׁכַּ֥
िनवास–के
H4908

יְהוָֽה׃
यहोवा
H3068

और तब बाकी के लोगां के आधे मं से हर एक पचास चीज़ां मं से एक चीज़ लो। इसमं व्यिक्त, मवेशी, गधा, भेड़ या कोइर् अन्य जानवर शािमल हैं। यह िहस्सा 
लेिववंशी को दो। क्यां क्यांिक लेवीवंशी यहोवा के पिवत्र तम्बू की देखभाल करते हैं।”

וַיַּ֣עַש31ׂ
और–िकया

ה מֹשֶׁ֔
मूसा
H4872

וְאֶלְעָזָר֖
और–एलआज़ार
H0499

הַכֹּהֵן֑
याजक
H3548

ר כַּאֲשֶׁ֛
जैसा

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

אֶת־
को
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा
H4872

इस प्रकार मूसा और याजक एलीआज़ार ने वही िकया जो मूसा को यहोवा का आदेश था।

32֙ וַיְהִי
और–था
H1961

הַמַּלְק֔וֹחַ
िशकार

יֶתֶ֣ר
शेष

ז הַבָּ֔
लूट–का
H0957

ר אֲשֶׁ֥
जो

בָּזְז֖וּ
लूटा
H0962

עַם֣
लोगां–ने

הַצָּבָא֑
सेना–के

אן ֹ֗ צ
भेड़बकिरयां
H6629

שֵׁשׁ־
छह
H8337

מֵא֥וֹת
सौ
H3967

אֶ֛לֶף
हज़ार
H0505

ים וְשִׁבְעִ֥
और–सत्तर
H7657

לֶף אֶ֖
हज़ार
H0505

שֶׁת־ וַחֲמֵֽ
और–पांच
H2568

ים׃ אֲלָפִֽ
हज़ार
H0505

सैिनकां ने छः लाख पचहत्तर हजार भेड़ं,

ר33 וּבָקָ֕
और–गाय
H1241

שְׁנַיִ֥ם
दो
H8147

ים וְשִׁבְעִ֖
और–सत्तर
H7657

לֶף׃ אָֽ
हज़ार
H0505

बहत्तर हजार मवेशी,

ים34 וַחֲמֹרִ֕
और–गधे
H2543

אֶחָ֥ד
एक
H0259

ים וְשִׁשִּׁ֖
और–साठ
H8346

לֶף׃ אָֽ
हज़ार
H0505

एकसठ हजार गधे,
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וְנֶפֶ֣ש35ׁ
और–प्राण
H5315

ם אָדָ֔
आदमी
H0120

מִן־
से

ים נָּשִׁ֔ הַ֨
िस्त्रयां
H0802

ר אֲשֶׁ֥
जो

א־ ֹֽ ל
नहीं
H3808

יָדְע֖וּ
जानती–थीं
H3045

ב מִשְׁכַּ֣
शय्या
H4904

זָכָר֑
पुरुष–का
H2145

כָּל־
सब
H3605

פֶשׁ נֶ֕
प्राण
H5315

שְׁנַיִ֥ם
दो
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
और–तीस
H7970

לֶף׃ אָֽ
हज़ार
H0505

बत्तीस हजार िस्त्रयाँ लूटी थी। (ये एसेी िस्त्रयाँ थीं िजनका िकसी पुरुष के साथ यौन सम्बन्ध नहीं हुआ था।)

36֙ וַתְּהִי
और–था
H1961

ה מֶּחֱצָ֔ הַֽ
आधा
H4275

לֶק חֵ֕
भाग

ים הַיֹּצְאִ֖
िनकलनेवालां–का
H3318

בַּצָּבָא֑
सेना–मं

ר מִסְפַּ֣
िगनती
H4557

אן הַצֹּ֗
भेड़बकिरयां–की
H6629

שְׁלֹשׁ־
तीन
H7969

מֵא֥וֹת
सौ
H3967

אֶלֶ֙ף֙
हज़ार
H0505

ים וּשְׁלֹשִׁ֣
और–तीस
H7970

לֶף אֶ֔
हज़ार
H0505

וְשִׁבְעַ֥ת
और–सात
H7651

ים אֲלָפִ֖
हज़ार
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
और–पांच
H2568

מֵאֽוֹת׃
सौ
H3967

जो सैिनक युद्ध मं गए थे उन्हांने अपने िहस्से की तीन लाख सैंतीस हजार पाँच सौ भेड़ं प्राप्त कीं।

י37 וַיְהִ֛
और–था
H1961

כֶס הַמֶּ֥
कर
H4371

יהוָה֖ לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

מִן־
से

אן הַצֹּ֑
भेड़बकिरयां
H6629

שׁ שֵׁ֥
छह
H8337

מֵא֖וֹת
सौ
H3967

חָמֵ֥שׁ
पंचहत्तर
H2568

ים׃ וְשִׁבְעִֽ
और–पचहत्तर
H7657

उन्हांने छः सौ पचहत्तर भेड़ं यहोवा को दीं।

ר38 בָּקָ֔ וְהַ֨
और–गाय
H1241

ה שִׁשָּׁ֥
छत्तीस
H8337

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
और–तीस
H7970

אָלֶ֑ף
हज़ार
H0505

וּמִכְסָ֥ם
और–कर–इनका
H4371

לַיהוָה֖
यहोवा–के–िलए
H3068

שְׁנַיִ֥ם
दो
H8147

ים׃ וְשִׁבְעִֽ
और–सत्तर
H7657

सैिनकां को छत्तीस हजार मवेशी िमले। उन्हांने बहत्तर यहोवा को िदए।

ים39 וַחֲמֹרִ֕
और–गधे
H2543

ים שְׁלֹשִׁ֥
तीस
H7970

לֶף אֶ֖
हज़ार
H0505

וַחֲמֵשׁ֣
और–पांच
H2568

מֵא֑וֹת
सौ
H3967

וּמִכְסָ֥ם
और–कर–इनका
H4371

יהוָה֖ לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

אֶחָ֥ד
एक
H0259

ׁים׃ וְשִׁשִּֽ
और–साठ
H8346

सैिनकां ने साढे़ तीस हजार गधे प्राप्त िकये। उन्हांने यहोवा को एकसठ गधे िदये।

וְנֶפֶ֣ש40ׁ
और–प्राण
H5315

ם אָדָ֔
आदमी
H0120

ה שִׁשָּׁ֥
सोलह
H8337

ר עָשָׂ֖
दस
H6240

אָלֶ֑ף
हज़ार
H0505

וּמִכְסָם֙
और–कर–इनका
H4371

יהוָ֔ה לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

שְׁנַיִ֥ם
दो
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
और–तीस
H7970

נָֽפֶשׁ׃
प्राण
H5315

सैिनकां को सोलह हजार िस्त्रयाँ िमलीं। उन्हांने बत्तीस िस्त्रयाँ यहोवा को दीं।

ן41 וַיִּתֵּ֣
और–िदया
H5414

ה מֹשֶׁ֗
मूसा
H4872

אֶת־
को
H0853

מֶכֶ֙ס֙
कर
H4371

תְּרוּמַת֣
उठावा
H8641

יְהוָ֔ה
यहोवा–का
H3068

לְאֶלְעָזָר֖
एलआज़ार–को
H0499

הַכֹּהֵן֑
याजक
H3548

ר כַּאֲשֶׁ֛
जैसा

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

אֶת־
को
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा
H4872

यहोवा के आदेश के अनुसार मूसा ने यहोवा के िलए दी गइर् उन सारी भेटां को याजक एलीआज़ार को दे िदया।

ית42 מַּחֲצִ֖ וּמִֽ
और–आधे–से
H4276

בְּנֵי֣
पुत्रां–के

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल
H3478

אֲשֶׁר֙
जो

חָצָה֣
बांटा
H2673

ה מֹשֶׁ֔
मूसा
H4872

מִן־
से

ים הָאֲנָשִׁ֖
पुरुषां
H0376

ים׃ הַצֹּבְאִֽ
सैिनकां–के
H6633

तब मूसा ने लोगां को प्राप्त आधे िहस्से को िगना। यह वह िहस्सा था िजसे मूसा ने युद्ध मं भाग लेने वाले सैिनकां से िलया था।
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י43 וַתְּהִ֛
और–था
H1961

מֶחֱצַ֥ת
आधा
H4275

ה הָעֵדָ֖
मंडली–का
H5712

מִן־
से

אן הַצֹּ֑
भेड़बकिरयां
H6629

שְׁלֹשׁ־
तीन
H7969

מֵא֥וֹת
सौ
H3967

אֶלֶ֙ף֙
हज़ार
H0505

ים וּשְׁלֹשִׁ֣
और–तीस
H7970

לֶף אֶ֔
हज़ार
H0505

שִׁבְעַ֥ת
सात
H7651

ים אֲלָפִ֖
हज़ार
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
और–पांच
H2568

מֵאֽוֹת׃
सौ
H3967

लोगां ने तीन लाख सैंतीस हजार पाँच सौ भेड़ं,

ר44 וּבָקָ֕
और–गाय
H1241

ה שִׁשָּׁ֥
छत्तीस
H8337

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
और–तीस
H7970

לֶף׃ אָֽ
हज़ार
H0505

छत्तीस हजार मवेशी,

ים45 וַחֲמֹרִ֕
और–गधे
H2543

ים שְׁלֹשִׁ֥
तीस
H7970

לֶף אֶ֖
हज़ार
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
और–पांच
H2568

מֵאֽוֹת׃
सौ
H3967

तीस हजार पाँच सौ गधे

וְנֶפֶ֣ש46ׁ
और–प्राण
H5315

ם אָדָ֔
आदमी
H0120

ה שִׁשָּׁ֥
सोलह
H8337

ר עָשָׂ֖
दस
H6240

לֶף׃ אָֽ
हज़ार
H0505

और सोलह हजार िस्त्रयाँ प्राप्त कीं।

ח47 וַיִּקַּ֨
और–िलया
H3947

ה מֹשֶׁ֜
मूसा
H4872

מִמַּחֲצִ֣ת
आधे–से
H4276

בְּנֵֽי־
पुत्रां–के

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएल
H3478

אֶת־
को
H0853

֙ אָחֻז הָֽ
पकड़ा–हुआ
H0270

אֶחָד֣
एक
H0259

מִן־
से

ים הַחֲמִשִּׁ֔
पचास
H2572

מִן־
से

ם הָאָדָ֖
आदम
H0120

וּמִן־
और–से

הַבְּהֵמָה֑
पशुआं
H0929

ן וַיִּתֵּ֨
और–िदया
H5414

ם אֹתָ֜
उन्हं
H0853

לַלְוִיִּ֗ם
लेिवयां–को
H3881

֙ ׁמְרֵי שֹֽ
रखवालां–को
H8104

מִשְׁמֶרֶ֙ת֙
दाियत्व
H4931

ן מִשְׁכַּ֣
िनवास–के
H4908

יְהוָ֔ה
यहोवा
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֛
जैसा

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

אֶת־
को
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा
H4872

मूसा ने हर एक पचास चीज़ां पर एक चीज़ यहोवा के िलए ली। इसमं जानवर और व्यिक्त दोनां शािमल थे। तब उन चीज़ां को उसने लेवीवंशी को दे िदया। 
क्यां क्यांिक वे यहोवा के पिवत्र तम्बू की देखभाल करते थे। मूसा ने यह यहोवा के आदेश के अनुसार िकया।

48֙ יִּקְרְבוּ וַֽ
और–िनकट–आए
H7126

אֶל־
पास
H0413

ה מֹשֶׁ֔
मूसा
H4872

ים הַפְּקֻדִ֕
अिधकारी

ר אֲשֶׁ֖
जो

לְאַלְפֵי֣
हज़ारां–के–िलए
H0505

הַצָּבָא֑
सेना–के

י שָׂרֵ֥
सरदार
H8269

ים הָאֲלָפִ֖
हज़ारां–के
H0505

י וְשָׂרֵ֥
और–सरदार
H8269

הַמֵּאֽוֹת׃
सैकड़ां–के
H3967

तब सेना के संचालक (एक हजार सैिनकां के सेनापित तथा एक सौ सैिनकां के सेनापित) मूसा के पास गए।

49֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
और–कहा
H0559

אֶל־
से
H0413

ה מֹשֶׁ֔
मूसा
H4872

עֲבָדֶ֣יךָ
दासां–तेरे
H5650

נָֽשְׂא֗וּ
िगने
H5375

אֶת־
को
H0853

אשׁ ֹ֛ ר
िसर

י אַנְשֵׁ֥
पुरुषां–के
H0376

הַמִּלְחָמָ֖ה
युद्ध–की
H4421

ר אֲשֶׁ֣
जो

בְּיָדֵ֑נוּ
हाथ–हमारे–मं
H3027

וְלאֹ־
और–नहीं
H3808

ד נִפְקַ֥
गायब

נּוּ מִמֶּ֖
हममं–से

ישׁ׃ אִֽ
पुरुष
H0376

उन्हांने मूसा से कहा, “तेरे सेवक हम लोगां ने अपने सभी सैिनकां को िगना है। हम लोगां मं से कोइर् भी कम नहीं है।
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ב50 וַנַּקְרֵ֞
और–हम–लाए
H7126

אֶת־
को
H0853

ן קָרְבַּ֣
भंट

יְהוָ֗ה
यहोवा–की
H3068

אִישׁ֩
पुरुष
H0376

ר אֲשֶׁ֨
िजसने

מָצָ֤א
पाया
H4672

י־ כְלִֽ
भांडा
H3627

זָהָב֙
सोने–का
H2091

אֶצְעָדָ֣ה
कंगन
H0685

יד וְצָמִ֔
और–कड़ा

עַת טַבַּ֖
अंगूठी
H2885

עָגִי֣ל
बाली
H5694

וְכוּמָז֑
और–हार
H3558

ר לְכַפֵּ֥
प्रायिश्चत–करने–को

עַל־
पर

ינוּ נַפְשֹׁתֵ֖
प्राणां–हमारे
H5315

לִפְנֵי֥
साम्हने
H6440

יְהוָֽה׃
यहोवा
H3068

इसिलए हम लोग हर एक सैिनक से यहोवा की भंट ला रहे हैं। हम लोग सोने की चीज़ं बाजूबन्द, शुजबन्द, अंगूठी, कान की बािलयाँ और हार ला रहे हैं। 
यहोवा के ये भंटं हमारे पापां के भुगतान के िलए हैं।”

ח51 וַיִּקַּ֨
और–िलया
H3947

ה מֹשֶׁ֜
मूसा
H4872

וְאֶלְעָזָר֧
और–एलआज़ार
H0499

הַכֹּהֵ֛ן
याजक
H3548

אֶת־
को
H0853

הַזָּהָ֖ב
सोना
H2091

ם אִתָּ֑ מֵֽ
उनसे
H0854

ל כֹּ֖
सब
H3605

י כְּלִ֥
भांडा
H3627

ׂה׃ מַעֲשֶֽ
बनाया
H4639

इसिलए मूसा ने वे सभी सोने की चीज़ं लीं और याजक एलीआज़ार को उन्हं िदया।

י 52 ׀וַיְהִ֣
और–था
H1961

כָּל־
सब
H3605

זְהַב֣
सोना
H2091

ה הַתְּרוּמָ֗
उठावे–का
H8641

ר אֲשֶׁ֤
जो

֙ הֵרִי֙מוּ
उठाया

יהוָ֔ה לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

ה שִׁשָּׁ֨
सोलह
H8337

ר עָשָׂ֥
दस
H6240

אֶ֛לֶף
हज़ार
H0505

שְׁבַע־
सात
H7651

מֵא֥וֹת
सौ
H3967

ים וַחֲמִשִּׁ֖
और–पचास
H2572

קֶל שָׁ֑
शेकेल
H8255

מֵאֵת֙
से
H0854

שָׂרֵ֣י
सरदारां–के
H8269

ים אֲלָפִ֔ הָֽ
हज़ारां–के
H0505

וּמֵאֵ֖ת
और–से
H0853

י שָׂרֵ֥
सरदारां–के
H8269

הַמֵּאֽוֹת׃
सैकड़ां–के
H3967

एक हजार सैिनकां और सौ सैिनकां के सेनापितयां ने जो सोना एकत्र िकया और यहोवा को िदया उसका वजन लगभग चार सौ बीस पाैंड था।

53֙ אַנְשֵׁי
पुरुषां–ने
H0376

א הַצָּבָ֔
सेना–के

בָּזְז֖וּ
लूटा
H0962

ישׁ אִ֥
पुरुष
H0376

לֽוֹ׃
अपने–िलए

प्रत्येक सैिनक ने यद्ध मं प्राप्त चीज़ां का अपना िहस्सा अपने पास रख िलया।

ח54 וַיִּקַּ֨
और–िलया
H3947

ה מֹשֶׁ֜
मूसा
H4872

וְאֶלְעָזָר֤
और–एलआज़ार
H0499

֙ הַכֹּהֵן
याजक
H3548

אֶת־
को
H0853

ב הַזָּהָ֔
सोना
H2091

מֵאֵ֛ת
से
H0854

י שָׂרֵ֥
सरदारां–के
H8269

ים הָאֲלָפִ֖
हज़ारां–के
H0505

וְהַמֵּא֑וֹת
और–सैकड़ां–के
H3967

אוּ וַיָּבִ֤
और–लाए
H0935

אֹתוֹ֙
उसे
H0853

אֶל־
पास
H0413

הֶל אֹ֣
तंबू
H0168

ד מוֹעֵ֔
िमलन–के
H4150

זִכָּר֥וֹן
यादगार
H2146

לִבְנֵֽי־
पुत्रां–के–िलए

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल
H3478

לִפְנֵי֥
साम्हने
H6440

יְהוָֽה׃
यहोवा
H3068

פ
—

मूसा और एलीआज़ार ने एक हजार सैिनकां और एक सौ सैिनकां के सेनापितयां से सोना िलया। तब उन्हांने सोने को िमलापवाले तम्बू मं रखा। यह भंट एक 
यादगार के रूप मं इस्राएल के लोगां के िलए यहोवा के सामने थी।
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